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CHEIIU®UKA MEPEBOJYECKON HHTEPIIPETAIIUA
CPABHEHMUA B XYJOXKXECTBEHHOM TEKCTE:
K BOITPOCY Ob AJEKBATHOCTH BOCITPOU3BEJAEHUA
KOHIENITYAJIBHBIX 3JIEMEHTOB

AHHoTauus: B crarbe paccmarpuBaeTcs ciennrka MexsI3bIKOBOH HHTEPIPETAIIH CTHIIH-
CTHYECKOTO IPHEMA CPAaBHEHUS B Xy0)KECTBEHHOM TeKCTe. [ [puHMMas BO BHMMaHHE dCTETHYE-
CKYIO U Xy OKECTBEHHYIO 3HAYMMOCTb PACCMaTPUBAEMOI0 IIPUEMa B TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE,
€ro BOCIIPOU3BEJICHUE TP NEpeBOJe 0OYCIOBINBAET KaueCTBO MEPEBOAA, €r0 a/leKBaTHOCTh
JIMHTBUCTUYECKOMY M SKCTPAJIMHIBUCTUYECKOMY KOHTEKCTaM, a TAK)K€ ITOTCHIMAIBHYIO BO3-
MOKHOCTb BOCIIPUATHUS YUTATEIIEM KIIFOUEBBIX XYI0KECTBEHHBIX KOHIIENITOB, 3aJI0KEHHBIX aB-
TOPOM OPUTMHAJIBHOTO IPOU3BEICHHUs. BhIABIECHNE NPU3HAKOB XYI0’KECTBEHHBIX KOHILIENTOB
TEKCTa OPUTMHAJIA U UX aHAJIU3 HA YPOBHE CTPYKTYPHON CEMAHTUKU IO3BOJIAECT OIPEIEIUTh
KOHIIETITO-00pa3yIoIie 3JI€MEHTbl Ha MUKPO — U MaKpOypOBHSX. AHAJOTWYHBIN IpoLecc,
OCYULIECTBIICHHBIM HAa OCHOBE TEKCTA NEPEBOZA, U MOCIEAYIOINNA COTOCTAaBUTEIIBHBIN aHAIN3
Ka4EeCTBEHHBIX U KOJIMYECTBEHHBIX COCTABIIAIOLIUX KOMIUIEKCA MPU3HAKOB XYyHNOXKECTBEHHBIX
KOHILIENITOB B TEKCTaX IO3BOJISAIOT BBIIBUTH aJICKBaTHOCTh MHTEPIIPETALIUN U BOCIIPOU3BEICHUS
CPaBHEHUS B Ka)KJI0OM KOHKPETHOM KOHTEKCTE.

KiroueBble c10Ba: MHTEpIIPETALNA, KOMMYHHUKALM, IPOLIECC NIEPEBOA, Xy0KECTBEHHBIN

TCKCT, [IparMaTrka rnepeBozia, CpaBHCHHUC.
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PECULIARITIES OF TRANSLATION ONTERPRETATION
OF COMPARISON IN A LITERARY TEXT: ON ADEQUACY
OF CONVEYING CONCEPTUAL ELEMENTS
Abstract: The article studies the peculiarities of interlinguistic interpretation of a stylistic
device of comparison in a literary text. Given the aesthetic and artistic relevance of the device
within the text space, the invariant of its translation preconditions the quality of the target text,
its adequacy as regards the linguistic and extralinguistic contexts, as well as the prospective
capability to convey the key artistic concepts embedded by the author of the source text.
Specification of artistic concepts in the source text and the analysis at the structural semantics
level reveal concept-forming elements at micro and macro levels. A similar procedure actualized
with the target text and a follow-up comparative analysis of qualitative and quantitative
constituents of the elements representing artistic concepts make it possible to determine the
adequacy of interpretation and translation of comparison in a particular context.
Key words: interpretation, communication, translation process, literary text, translation
pragmatics, comparison.
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KoMMyHHUKaTUBHOCTE 110 CBOEH IPHUPO/IE €CTh MPUHATHE, TIepepadoTKa U nepeaada HHPop-
MalMi UHOMY pelHUNUeHTy. Takyro pedeByIo LENOUYKy MPUHITO Ha3bIBaTh UHTEPIPETALINEH.
ITo muenuro B. . Kapacuka, B3auMoieiicTBIE YeI0BEeKa C MEPOM ITPOUCXOIUT HA OCHOBE (po-
HOBOM MH(MOPMAIUU U IMYHOTO OIBITA, IPEICTABICHHOTO B BUJIE «THOKOW CUCTEMBI B3aUMOC-
BS3aHHBIX CMBICJIOB — IMYHOCTHO 3HAUMMBIX U CUTYaTUBHO OOYCJIOBJIEHHBIX UACAIbHBIX CYIII-
HOCTE; OCMBICJIIEHUE IECTBUTEIBHOCTH €CTh TUAJIEKTUUYECKH B3aUMOCBSI3aHHOE TBOPUECKOE
JIByHAIpaBJI€HHOE JBUKEHUE — BOBHYTPb U BOBHE (MHTEPHOpHU3AIUS U DKCTEPUOPU3ALINS )»
[2]. TTogoOHast nOBONBHO MIHPOKast (GOPMYTHPOBKA AET MOHITH, YTO IS WHTEPIPETALUU
XapaKTepHa MHOTOJIMKOCTh U MHOTOILJIAHOBOCTh. JIaHHBIN (haKT HE JUIIAeT uccienoBarenei
BO3MOXXHOCTH OLIEHUBATh PE3yJbTaThl 3TOr0 npouecca. Tak, I. B. Konmanckuii monaraet, 4to
«1r00ast HTEPIPETAIUs OTIACIBHBIX MO3HABATEIHHBIX AKTOB, BEIPAKEHHBIX B TE€X MU MHBIX
SI3BIKOBBIX CTPYKTYypax, MOXKET OBITh aJIeKBAaTHOM TOJIBKO MPHU YUYETEe BCEH LIETH COOTBETCTBY-
IOIIMX TO3HABATEIbHBIX aKTOB», TO €CTh «3HAHUS O JACHCTBUTENBHBIX CUTyalMsIX, IpUoOpe-
TEHHBIX YEJIOBEKOM KaK Ha OCHOBE CBOETO MHIMBUIYaIbHOTO OMBITA, TAK M OOIIECTBEHHOTO
OTIBITA, 3aKPEIIJICHHOTO U MEPEIaHHOTO B S3BIKOBBIX (popMmax (Tekcrax)» [3].

Taxkum oOpa3om, MBI MOXKEM YTBEPXKAaTh, YTO MHTEPIIPETAIUs €CTh HHCTPYMEHT, Oyaro-
Japsi KOTOPOMY MPOUCXOJUT Tepeadya HallMX CyObeKTUBHBIX MPEICTABICHUN O MHOTOBa-
PUAHTHOM M MHOTONPUYUHHOM Mupe. U3 3Toro ciaeayer, 4To MHTEPHPETAlMOHHBINA MPOLIECC
MOCTPOCH B paMKaX TpeX MyTel NelCTBUS: MOMydYeHHe, nepepaboTka u JoHeceHue HHPOp-
MaIluu.

Kak roBopuiochk paHee, MHTEpHpeTals €CTh JOHECEHHE HHPOpMALUU pPEelUNHEHTaM
BHYTPH — U BHES3BIKOBOU cpenbl. OgHAKO HEOOXOAUM MYyTh, IO KOTOPOMY JIF000€ BBICKA3BI-
BaHHE OyJEeT CIEeM0BaTh NJIsl TOTO, YTOOBI OBITH JTOHECEHHBIM J0 HEOOXOIUMOTO CyOBEeKTa.
B MexbA3bIKOBON KOMMYHUKAIIUU TH (DYHKIIMU BBITIOJIHSIET MEPEBO/I, SBISIOMIUICS B HEKO-
TOPOM POJE MUHTEPIPETALUOHHBIM ITPOIIECCOM, MIIH TEPEKOAUPOBKOM € OJTHOTO S3bIKa HA JAPY-
roii. Hama 3agaua B paMKax JaHHOM CTaTbU COCTOUT B PACCMOTPEHUU MHTEPIPETALIMOHHBIX
ACTMEKTOB, KACAIOMINXCS XY/I0)KECTBEHHOTO TEKCTa, @ UMEHHO, 0COOEHHOCTEH ero mepeBoia.

Jliist Gonree OPOOHOTO PACKPHITHS CYTH TIpollecca MepeBoia Mbl 0OPaTHUIINCH K OIpejie-
nenuto A. E. CennBaHOBOM, IO CJIOBaM KOTOPOW OH «CO3HATEJIbHO WJIM HEOCO3HAHHO BKIIIO-
4aeT pacrnpeaMeunBaroliee MOHUMaHUe OPUTHHANA U YCTaHABIMBAET OallaHC COMOJIOXKEHUS
JIBYX SI3bIKOB, KYJBTYp, OHTOJIOTUH. [lepeBogunK CTAaHOBUTCS HE TOJIBKO MHTEPIPETATOPOM,
HO U aHAJUTUYECKUM KPUTHUKOM TekcTay [9]. CrnemoBaTeiabHO, MBI MOXKEM MOHUMATh MPO-
LIECC MEPEBO/Ia HE MPOCTO KaK MEPEKOJUPOBKY, HO €€ U KAK HEKYIO «30JI0TYI0 CEPEIUHY»,
KOTOpas pacroyiokKeHa MEXIy MepexXoq0oM TEKCTa U3 OJHOTO sI3bIKa B APYrOil, OCHOBAHHYIO Ha
MMOHUMAaHUU U BOCIIPUATHHU NEPEBOTUUKOM KYJIBTYPHBIX COCTABIISIONINX B TEKCTE OPUTHHATIA.
Ho, kak s3pIKOBasi CTUXHS, MEPEBO O0IaiaeT cBoMMH AU EepEeHIINANMSIME, 3aBUCAITAMU
OT CTWJIA W HAINPaBJICHHOCTHU NepeBoauMoro tekcra. Kak momaraet T. B. Mapuenko, «MHO-
TOIJIAHOBOCTH M Pa3HOYPOBHEBBIN XapaKTep BBHIPAKEHUSI XyI0’KECTBEHHBIX KOHIIETITOB 00Y-
CJIOBITMBAET KOMIUICKCHBIN MOJXO/l K HHTEPIIPETAIIUU TEKCTa, TaK KaK paboTa ¢ OTIeTbHBIMU
SI3LIKOBBIMH €IMHHUIIAMU (WJTH €IUHUIIAMHU TIEPEeBOJa) BIEYET MOTEPI0 OOPa3HOCTH U CHIIBI

ACTETUYECKOTO BO3IEHUCTBUA» [5].



B oTHOMIEHNN MHTEpIIpETALINU XYI0KECTBEHHOTO TeKCTa A. A. boraTeipes, nmojiaraer, 4To
«TEPeBOJT XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa C OJHOTO S3bIKa Ha JPYroil BcerAa SIBISETCS WHTEp-
MpeTanueil TeKcTa OpUrhHaia U ¢ HEOOXOAMMOCTBRIO BEJIET K TOMY MJIM HHOMY ITOHUMAaHHIO
CXE€M TEKCTOO0Opa3oBaHUsl, MEPEBBIPAKAIOIINX B ce0€ aBTOPCKYIO CXEMY CMBICIOINOCTpPOE-
Hus» [1]. MHBIMEH ciiOBaMH, MEPEBOJA XYAO0KECTBEHHOTO TEKCTa MPEJCTaBIsET CO00H BO-
IUIOIIEHUE UACHHOCTH aBTOPA, BBHIMOIHSIONIETO TEPEBOTUECKYIO OMEpalldi0 TeKCTa JaHHON
HaIMpaBJIEHHOCTHU, KOTOPOE NepepacTaeT B LEbIi XyA0KECTBEHHBIN KOHCTPYKT C KYJIbTYpPO-
cnenupuIecKkuMu 0coOeHHOCTIMU. [IpuHUMas BO BHHMaHHE NMOTEHIHUAIBEHO BO3MOXKHYIO
KOHBEPIeHIUIO CTUIUCTUYECKUX MPUEMOB, HEOOXOAMMO OILIEHUBATh «HWHTEHIIMOHAIbHYIO
OPUPOAY MCIOJIB30BAHUS» JTAHHBIX CPEACTB, KOTOPbHIE BKYNE C KOHCTPYKTUBHOW WIIU TEK-
CTOMOpOXKAaoNIel (PyHKIIMKM MOTYT peasin30BbIBaTh IparMaTHUeCKUil moTeHnuan [6].

Jlnst Toro, 4ToOBl BOCIIPOU3BECTH aBTOPCKYIO MAEHHOCTD B JIUIIE XY/10)KECTBEHHOIO TEK-
CTa, HeOOXOIMMO OCYIIECTBUTH TPH OCHOBHBIX IIara:

1) mouck MPHU3HAKOB XYI0’KECTBEHHBIX KOHIIETITOB TEKCTa OPUTHMHANA, OCYIIECTBICHUE
KOTOPOTO MPOUCXOTUT OJiarofapsi CIeAYIONINM dTanaM, OCHOBAHHBIX Ha KOTHUTHBHO-UC-
KYPCUBHOM M JINTEPATypOBEIYECKOM METOAaX»; PacCMOTPEHHE aBTOPCKOIO TBOPYECTBA
HEBO3MOXKHO 0€3 00IIero JUTepaTypoOBEAUECKOr0 U KPUTUUECKOTO aHANU30B; MPOBEACHUE
aHaln3a Ha ypOBHE CTPYKTYPHOM CEMaHTUKH MHUKPOKOHTEKCTOB, SBIISIIOLIUXCS KJIaJ€3bI0
KOHIIETITO-00pa3yomux MeTadop; aHalu3 Ha ypPOBHE CTPYKTYPHOU CEMAaHTHUKHU YXKe IIENIbIX
KOHTEKCTOB, KOTOpPbIE€ TaKKe HOCAT B ce0e KOHIEeNTOo-00pasyoniue Mmetadopsl, HA MaKpOy-
POBHE;

2) MOWCK MPU3HAKOB XYyIOXKECTBEHHBIX KOHIIENITOB MOCPEACTBOM peanu3aluu padoThl
C TEKCTOM IIEpPEBO/IA;

3) UTOroBOE COIOCTABJIEHUE KAaUE€CTBEHHBIX M KOJIMYECTBEHHBIX COCTABISIOIIUX KOM-
IJIeKca MPU3HAKOB XY/I0KECTBEHHBIX KOHIIENITOB B TEKCTAaX OpUTHHAJNIA U nepeBoja [4].

O4eBUIHO, UTO MPEIOKEHHBIN MPOIECC UHTEPIPETAIINN MOXKET BBICTYNaTh B KaueCTBE
YaCTHOW TpOIEeNyphl MPU padboTe C OTACIbHBIMU AIEMEHTAMH TEKCTa. XYI0KeCTBEHHBIN
TEKCT MHKOPHOPUPYET OOJIbIIOE KOJUYECTBO CTHUIMCTUUYECKUX MPUEMOB, OJHUM U3 KOTO-
pBIX gBisieTcsa cpaBHeHue. [Iporiece nHTEeprpeTaiii CpaBHEHHUsI, a TAK)KE €ro dcTeThuecKas
U XyJI0’)KECTBEHHAs] 3HAYMMOCTh B TEKCTE, HEM30€KHO CKa3bIBAIOTCS HAa KaueCTBE MEePeBo/a,
€ro aJIeKBaTHOCTH JIMHTBUCTUYECKOMY U SKCTPAIMHIBUCTUYECKOMY KOHTEKCTaM, a TaKXKe Ha
TOM, OyAyT JIM BOCIIPUHSATHI UUTATEJIEM KJIFOUE€BbIE KOHLIETITHI, 3aJI0)KEHHBIE aBTOPOM MTPOU3-
BeJleHHs. [ TTaBHOM 0COOEHHOCTHIO CPaBHEHUS SIBIIAIOTCS JIEKCMUECKHUE CPEJCTBA, MaHU(e-
CTUPYIOIINE B3aMMOOTHOIIEHUS YYACTHUKOB KOMMYHUKAIIMU M CTIOCOOCTBYIOIIHNE «pealu-
3aIMH 3CTETUYECKOTO, CTUIIMCTUYECKOTO U IparMaTuieckoro s dexran [7].

[To cyTu, «cpaBHEHHE — 3TO 0Opa3HOE CONOCTAaBICHUE. ITO TOUHOE YTBEPKIECHNUE YaCTHY-
HOU UJAESHTHUYHOCTH (OIM30CTH, CXOXKECTH, cxoncTBa)» [10]. OmHako, Kak yke TOBOPHIIOCH,
CO BPEMEHEM HEKOTOphIe €AMHUIBI CPaBHEHMs CTalld HEKUM 00pa3lioM B U300pakeHUU
JUIA, CATYallH WK AeicTBUsI. TakuM 00pa3oM, MpeICTaBISIETCS BO3MOXKHBIM YTBEPK/aTh,
YTO CPaBHEHHE €CTh HE TOJILKO CTHJIMCTUUYECKUU MpPHUEM, MPUIAIOIIUNA OOBIYHOMY TEKCTY

XYAO0XKECCTBEHHOCTh, HO 3TO €€ U MHCTPYMCHT OJIMLICTBOPCHUA, CHoCO0 CTUIMCTHYECKOMN
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WHTEpIIpeTaly, Mepeie i B )KU3HEHHYI0 c(hepy U TEM caMbIM, OTPAXKAIOIIUNA KYIbTYypY
peuu He TOJBKO OJIHO YeJIOBEKa, HO M BCEro JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA.

[IpakTnyeckum Marepuaaom JJisl UCCIEI0BAHUS NOCIYX U POMaH aHINIMUCKOW MUCaTeNb-
Hutbl [xomxo Moitec «Jlo BcTpeun ¢ T000i», u3ganubii B 2012 rogy. AHanu3upyemoe
npou3BeeHNe MOIUGOHUYHO C TOYKU 3PEHUS KYIbTYPOCTeU(PUIHBIX 3JIEMEHTOB U CTHIIU-
CTHYECKHUX NMpueMoB. B kauecTBe mpeamera aHanusa Obul BBIOpaH MpUEM CpaBHEHUS, IO-
CPEICTBOM KOTOPOTO B pOMaHE MepeiaHbl KYIbTypHbIE Pealii, a TAaKXKe pa3IndHble AeTalu:
AIIEMEHTHI OJICK]IbI, 0COOCHHOCTH TPUPOIBI MECTHOCTH, a TaKXKe BHEITHOCTH repoeB. Omm-
pasich Ha TEKCT OpUTHHAJA U IEPEBOJI, IPOCIEIUM HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTH UHTEPIPETALNH
CpaBHEHMs NepeBoJUMKOM. OOpaTuMcs K ClIeyIoIeMy KOHTEKCTY:

“Mrs Traynor stood to the side of the crowd, gazing at the chaos like Marie Antoinette
viewing a load of rioting peasants” [8]. — «Muccuc TpeitHOp cTosIIa TO/IIE TONIIBI U B3Upaia
Ha Xaoc, kak Mapus-AHTyaHeTTa — Ha OyHTYIOIIUX KPeCThIH» [8].

Kak cnenyeT n3 KOHTEKCTa, B OCHOBE CpPaBHEHHM J[Ba 00bEKTa: MOHApX (JIMzep rocyaap-
ctBa) 1 Muccuc TpeitHOp, Bo3raBisitomas ceMbro. Kak u m000i mpaBUTENh, UMEIOITUI
BJIACTh, IEHBIW MOIHOMOYNA, Muccuc TpellHOp OTHOCHUTCS K WiI€HAaM CBOEW CEMbHU C MO3U-
LMY TIOKPOBUTENHCTBA U 3a00Thl. MUKPOKOHTEKCT JEMOHCTPHUPYET, UTO T€POUHS SIBISICTCS
BJIACTHOH >KEHIIMHON C CHJIBHBIM XapakTepoM, oOeperaroiieil cBoe rocyaapcTBO — CEMBIO.
Ona nmo3unmoHupyeT cedsi ¢ JOCTOMHCTBOM M HE IMOJJaeTCsl Ha BHEIIHKE MpoBokanuu. [le-
PEBOTUYHMK MHTEPIPETUPYET IMacCaX B 3aJJaHHOM aBTOPOM IParMaTHYecKoM KIIoue, TO €CTh
OCTaeTcs HEHTpalbHBIM MPH peanu3aluy nepeBoja oopa3a. AHAJIOTHYHYIO MMO3UIIMIO Tepe-
BOJYMK 3aHUMAET MPU UHTEPIPETallMi CPAaBHEHUH, OCHOBAaHHBIX Ha COBPEMEHHBIX 00pa3ax:

“She was so held. She made my own mother look like Amy Winehouse” [8]. — «Mwuccuc
Tpeilinop Obu1a Takol caep:kaHHOU. PaoM ¢ Hell Most MaMa Ka3ajack OMH Y aitHxayce» [8].

B naHHOM KOHTEKCTE aBTOpP CPaBHHMBAET MaTh I'€POMHU C U3BECTHOM 3MaTa)KHOW JTUYHO-
CTBhIO COBpeMeHHOCTHU. [lepeBounK coxpaHseT HEUTPaIUTET, TaK KaK CpaBHEHHE, OCHOBAH-
HO€ Ha MPOTHBOIIOCTABICHUM CACPKAHHOCTU M Ka4eCTB, KOTOPHIE ObUIN MpUCYIIU OpUTaH-
CKOU TICBUIIE, MOXKET OBITh MPOMHTEIPETUPOBAHO YUTATEIIEM C OTIOPON HA JTMHTBUCTUYECKUAN
KOHTEKCT HECKOJIIbKUX MPEI0KEHUH.

PaccmoTpuM apyroit KOHTEKCT U3 Halllel KapTOTEKU:

“Maybe he talks through one of those devices. Like that scientist bloke. The one on The
Simpsons” [8]. — «Bo3moxkHO0, OH TOBOpUT Uepe3 ocoboe ycTpoiicTBo. Hy, kKak TOT yueHbIil.
N3 «CumnconoB» [8].

AHanu3upys NpUBEIEHHOE aBTOPOM CPABHEHME, Mbl MOXKEM IPEIOI0KHUTh, YTO €r0 MH-
TEpIpeTanys B HEKOTOPOH CTENeHH IpeaonpeaeseHa 00pa3oM nepcoHaxa, K KOTopoMy Je-
naetcst orcbuika. OTHAKO OJUH U3 DIIEMEHTOB CpaBHEHHS — bloke — He HAXOTUT OTpaKEHHS
B nepeBoze. OUeBUAHO, YTO MEPEBOAUMK MPEANOIAraeT, YTo B JAHHOM CPaBHEHUU MOXKHO
o0oiTuch 0e3 KakuX-1100 MOSCHEHUH UM YyTOUHEHUH.

Heckonbko MHOM MOAXO0A K MHTEPIPETALUN MBI HAOJIIOAAEM B CIIEAYIONIEM KOHTEKCTE:

“Will’s chair was hoisted several inches off the ground, like some kind of sedan” [8]. —
«Kpecno Yuiuia napuiio B HECKOJIBKHUX JA0MMax OT 3€MJIU, CJIOBHO YEPTOB MaJaHKUH [8].



[Taccaxk IEMOHCTPUPYET HEKOTOPOE CEMAHTHUYECKOE MCKAKEHUE MPHU TEePEBOJIE JIEKCEMbI
«sedany» Kak «mMaJaHKUH» (CPEACTBO MEPEIBIKEHUSI B APEBHOCTH). B opurnnane aBTop cpas-
HHUBACT OCHAIICHHYI BCEMHU HOBUICCTBAMU HMHBAJIUJIHYIO KOJISICKY INIABHOI'O reéposd € ccla-
HoM. [lepeBogurK, B CBOIO Ouepeih, HHTEPIPETUPYET CPAaBHEHHUE C TOYKH 3PCHHS criocoda
MepeMEeIeHUs KOJISICKH, TIOApa3yMeBasi MoJ STUM, HACKOJIBKO TSDKENIa y4acTh Tepos, SIBIISIO-
HIeTOCs TUICHHUKOM CBOEH Tpareauu. Mbl MOkeM HaOIro/aTh, YTO MEPEBOAUUK ClieNall BbI-
00p B MOJB3Y JIOCTATOYHO PENbeHOTO CIIOBA, HO H3MEHUI MIPU ITOM 3aJI0KEHHBII aBTOPOM
o0pas3.

Takum 00pa3zom, HHTEPIPETAIIUCH SBISIETCSA HE TOJBKO CIIOCO0 MOHEeCeHUs uHpopMaIm,
HO U €lle U MPOIIeCcC MepeBoa TeKCTOB Pa3HbIX CTUJIEH, B TOM YHCIIEe U XYA0KECTBEHHOTO.
[Ipu mepeBo/ie CTUTUCTUIECKOTO MpHeMa CpaBHEHUE HEOOXOAMMO COXPAHUTh peanu3aIiio
3aJI0’)KEHHOW IParMaTvKy, 4TO MPEACTABIISIETCS BO3MOXHBIM IIPU COXPAHEHUH CTPYKTYPHI
CPaBHEHHS, a TAKXKE KyJIbTypocnenuuIHbx 00pa3zoB. [lepeBon cpaBHEHHUs, B CBOIO OUepelb
TpeOyeT aHanu3a (yHKIHOHATBHON cHeu(UKN JaHHOTO CTUIUCTUYECKOTO MpHUeMa B KOH-
KPETHOM KOHTEKCTE U OIpeiesieHre 0oyiee peJIeBaHTHBIX aCTIEKTOB €T0 MepeBo/Ia.
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